АНЕКС Б

ОДРЕДБЕ O ТРАНСПОРТНOJ ОПРЕМИ И ТРАНСПОРТНИM ОПЕРАЦИЈАMA
ДЕО 8
ЗАХТЕВИ ЗА ПОСАДУ ВОЗИЛА, ОПРЕМУ, ОПЕРАЦИЈЕ И ДОКУМЕНТАЦИЈУ

	
	Поглавље 8.1

	
	Општи захтеви за транспортне јединице и њихову опрему 

	8.1.1

	Транспортне јединице

	
	Транспортна јединица која је натоварена опасним теретима ни у ком случају не сме да укључује више од једне приколице (или полуприколице). 

	8.1.2
	Документа која треба да се налазе у транспортној јединици

	8.1.2.1
	Као додатак документацији која се захтева у складу са другим прописима, у транспортној јединици се морају налазити следећа документа:
(a) Транспортна документа прописана у 5.4.1, која садрже све информације у вези са опасним теретима који се транспортују и, ако је потребно, Сертификат о паковању контејнера прописан у 5.4.2;
(b) Упутства у писаном облику прописана у 5.4.3, која се односе на све опасне терете које се транспортују;
(c) (Резервисано);
(d) Средства за идентификацију са фотографијом, која сваки од чланова посаде возила мора имати уз себе, у складу са 1.10.1.4.

	8.1.2.2
	У случају да одредбе ADR захтевају састављање документације која следи, ова документација такође мора бити присутна у транспортној јединици:
(a) Сертификат о исправности возила у смислу ставке 9.1.3 за сваку транспортну јединицу или њен саставни део;
(b) Сертификат о стручној оспособљености возача прописан у 8.2.1;
(c) Копијa одобрења надлежног органа, када се то захтева у 5.4.1.2.1(ц) или (д), или 5.4.1.2.3.3

	8.1.2.3
	Упутства у писаном облику, прописана у 5.4.3, чувају се у кабини возача и она морају бити у лако препознатљивој форми. Обавеза превозника је да обезбеди да ангажовани возачи разумеју ова упутства и да су у стању да их правилно примене ако се за то укаже потреба.

	8.1.2.4
	Упутства у писаном облику која се не односе на терете који су натоварени на возило, држе се одвојено од документације која се тиче терета која се транспортују и то тако да не може да настане забуна због њихове замене.

	8.1.3
	Постављање великих листица опасности (плаката) и обележавање 

Транспортне јединице којима се транспортују опасни терети треба да буду обележени и на њих постављене велике листице опасности (плакате) у складу са  правилима из Поглавља 5.3.

	8.1.4
	Против-пожарна опрема

	8.1.4.1
	Следеће одредбе примењују се на транспортне јединице којима се транспортују опасни терети различити од оних у смислу 8.1.4.2:
(a) Свака транспортна јединица опрема се бар једним преносивим апаратом за гашење пожара А, Б и Ц класе1), чији је капацитет најмање 2кg сувог праха (или еквивалент овом капацитету уколико се користи неки други прикладан агенс за гашење), прикладног за сузбијање ватре у мотору или кабини транспортне јединице;

(b) Додатна опрема захтева се како следи:

(i) транспортне јединице чија је највећа дозвољена маса већа од 7.5 тона додатно се опремају једним или са више преносивих апарата за гашење пожара А, Б и Ц класе1), укупног капацитет сувог праха од најмање 12кg (ако се користи неки други прикладан агенс за гашење, капацитет треба да буде еквивалентан), где капацитет бар једног од ових апарата није мањи од 6кg;

(ii) транспортне јединице чија је највећа дозвољена маса од 3.5 до 7.5 тона укључујући и ову вредност, додатно се опремају једним или са више преносивих апарата за гашење пожара А, Б и Ц класе
, укупног капацитет сувог праха у њима од најмање 8kg (ако се користи неки други прикладан агенс за гашење, капацитет треба да буде еквивалентан), где капацитет бар једног од ових апарата није мањи од 6 кg;
(iii) транспортне јединице чија је највећа дозвољена маса до 3.5 тоне укуључујући и ову вредност, додатно се опремају једним или са више преносивих апарата за гашење пожара А, Б и Ц класе1), укупног капацитет сувог праха у њима од најмање 4kg (ако се користи неки други прикладан агенс за гашење, капацитета треба да буде еквивалентан).
(c) Капацитет апарата за гашење пожара који се захтева(ју) у ставу (а) сме се одузети од најмањег укупног капацитета апарата за гашење пожара који се захтевају у ставу (б). 

	8.1.4.2
	Транспортне јединице којим се опасни терети транспортују у складу са 1.1.3.6 опремају се једним преносивим апаратом за гашење пожара А, Б и Ц класе1), чији је капацитет најмање 2кg сувог праха (или еквивалент овом капацитету уколико се користи неки други прикладан агенс за гашење).

	8.1.4.3
	Агенс за гашење пожара мора бити прикладан за употребу у возилу и мора задовољити битне захтеве из EN 3 - Преносиви апарати за гашење пожара, Делови 1-6 (EN 3-1:1996, EN 3-2:1996, EN 3-3:1996, EN 3-4:1996, EN 3-5:1996, EN 3-6:1995).
Ако је возило опремљено фиксираним апаратом за гашење пожара, који може да буде и аутоматски или који се лако активира када треба гасити ватру у мотору возила, тада преносни апарат за гашење пожара не мора бити прикладан за акцију такве врсте. Агенси за гашење пожара не смеју бити подложни ослобађању отровних гасова било у кабину возача, било под утицајем топлоте која се развија приликом пожара.

	8.1.4.4
	На сваком од апарата за гашење пожара који су усаглашени са одредбама из ставки 8.1.4.1 и 8.1.4.2 мора постојати пломба којом се потврђује да он није претходно коришћен. 

Као додатак, на њима се мора налазити и ознака о усаглашености са стандардом признатим од стране надлежних органа и натпис који најмање указује на датум (месец, година) наредног периодичног прегледа апарата, или на крајњи датум до ког се он сме користити за предвиђену намену.  

Апарати за гашење пожара подвргавају се периодичним техничким прегледима у складу са одобреним националним стандардима са намером пружања гаранција о њиховој функционалној сигурности.

	8.1.4.5
	Апарати за гашење пожара инсталирају се у транспортне јединице тако да се налазе на, за посаду приступачним местима. Инсталација се мора извести на такав начин да апарати буду заштићени од утицаја временских прилика, тако да сигурност њиховог рада при употреби ни у једном моменту не буде угрожена.

	8.1.5
	Разна опрема

Свака транспортна јединица којом се транспортују опасни терети опрема се:

(a) Следећом безбедоносном опремом опште намене:
· Бар једним подметачем (клином) за точкове по возилу, чије су димензије прилагођене тежини возила и пречнику његових точкова;
· Са два самостојећа знака упозорења (нпр. рефлексивни чуњеви или троуглови, или мигајућа светла амбер боје која се напајају независно од електричне опреме на возилу);
· Одговарајућим светлоодбојним прслуцима и одећом (нпр. као што је описано у Европском Стандарду EN 471) за сваког од чланова посаде возила, за упозоравање осталих учесника у саобраћају;
· Џепном лампом (такође погледати 8.3.4) за сваког од чланова посаде возила;
(b) Уређајем за заштиту дисајних органа сагласно додатном захтеву С7 (погледати Поглавље 8.5), ако се овај додатни захтев, према назнаци у колони (19) Табеле А из Поглавља 3.2, примењује;
(c) Личним заштитним средствима и опремом који су потребни за предузимање додатних и/или посебних радњи садржаних у писним упутствима утврђених у 5.4.3. 


	
	Поглавље 8.2

	
	Захтеви за обуку чланова посаде возила 

	8.2.1
	Општи захтеви за обуку возача

	8.2.1.1
	Возачи возила којима се транспортују опасни терети морају поседовати Сертификат који издају надлежни органи или било који друга организација призната од стране тих власти, у којем се потврђује да су они учествовали у обуци и положили завршни испит о посебним захтевима који морају бити испуњени у току транспорта опасног терета.

	8.2.1.2
	Возачи возила којима се транспортују опасни терети морају похађати основни курс обуке. Обука се изводи у виду курса који одобравају надлежни органи. Главни циљеви основног курса јесу да се возачи упознају са опасностима које произилазе из операција транспорта опасног терета, да им се пруже основне информације које су неопходне да би се у мери у којој је то највише могуће смањила вероватноћа настанка незгода и да се, ако до тога ипак дође, оспособе за предузимање мера у правцу смањивања ефеката незгоде, који су неопходни  ради повећања њихове личне безбедности, јавне безбедности, као и очувања  животне средине. Овај курс, који обухвата и део са практичним вежбама за сваког полазника понаособ, мора послужити као основ за обуку свих категорија возача и он, у свом најужем обиму, мора покрити теме дефинисане у 8.2.2.3.2.

	8.2.1.3
	Возачи возила којима се опасни терети транспортују у фиксираним или демонтажним цистернама чији капацитет прелази 1m3, возачи батеријских возила код којих укупни капацитет прелази 1m3 и возачи возила којима се опасне материје транспортују у контејнер-цистернама, преносивим цистернама или MEGC, где појединачни капацитети прелазе 3m3 на транспортној јединици, морају похађати специјалистички курс обуке за транспорт у цистернама који, у свом најужем обиму, мора покрити теме дефинисане у 8.2.2.3.3.

	8.2.1.4
	Возачи возила којима се транспортују материје или предмети из Класе 1 (погледати додатни захтев S1 у Поглављу 8.5) или одређене радиоактивне материје (погледати посебне одредбе S11 и S12 у Поглављу 8.5) морају похађајти специјалистичке курсеве обуке који, у свом најужем обиму, морају обухватити теме дефинисане у 8.2.2.3.4 или 8.2.2.3.5.

	8.2.1.5
	Помоћу одговарајућих овера на сертификату које на сваких пет година врше надлежни органи или било која друга организација призната од тих органа власти, возач мора бити у могућности да докаже да је у години која претходи датуму истека пуноважности сертификата завршио курс обнове знања и положио одговарајући завршни испит. Наредни период пуноважности сертификата започиње датумом истека пуноважности његовог претходног периода.

	8.2.1.6
	Почетни или курс обнове знања из основне обуке и почетни или курс обнове знања из специјалистичке обуке могу се организовати у виду комбинованих курсева који се слушају заједно и које води иста организација задужена за обуку.

	8.2.1.7
	Почетни курсеви обуке, курсеви обнове знања, практичне вежбе, испити и улога надлежних органа морају бити усаглашени са одредбама из 8.2.2.

	8.2.1.8
	Сви Сертификати о стручној оспособљености који су усаглашени са захтевима из овог одељка и који су издати у облику обрасца приказаног у 8.2.2.8.3 од стране надлежног органа Уговорне Стране или друге организације признате од тих органа, морају бити прихваћени (признати) од стране надлежних органа осталих Уговорних Страна, у току читавог периода пуноважности сертификата.

	8.2.1.9
	Сертификат се саставља на језику или једном од језика земље надлежног органа који је тај Сертификат или сам издао, или су признали организацију за издавање, ако то није енглески, француски или немачки језик, и такође на енглеском, француском или немачком језику, осим у случају да је то другачије уређено споразумом који су склопиле земље на чијим се територијама обављају операције транспорта.

	8.2.2.
	Посебни захтеви за обуку возача

	8.2.2.1
	Потребна знања и вештине преносе се путем обуке која мора обухватити како теоријске курсеве, тако и практичне вежбе. Стечено знање проверава се на испиту.

	8.2.2.2
	Организатор обуке мора обезбедити да предавачи који воде обуку добро познају и узимају у обзир, последња достигнућа из прописа и захтева по питању обуке у вези са транспортом опасног терета. Обука мора бити повезана са праксом. Програм обуке прилагођава се типу одобрења, по темама садржаним у 8.2.2.3.2 до 8.2.2.3.5. Почетни курс и курс обнове знања такође морају укључити и део са практичним вежбама за сваког полазника понаособ (погледати у 8.2.2.4.5).

	8.2.2.3
	Структура обуке

	8.2.2.3.1
	Почетни курс и курс обнове знања могу бити у виду основног курса обуке и, када је потребно, специјалистичких курсева.

	8.2.2.3.2
	Теме које покрива основни курс, у најужем обиму ће бити:
(a) Општи захтеви којима се регулише транспорт опасног терета;
(b) Главне врсте опасности;
(c) Информације о заштити животне средине у контроли премештања отпада;
(d) Одговарајуће превентивне мере и мере безбедности за разне врсте опасности;
(e) Шта чинити након незгоде (прва помоћ, безбедност пута, основна знања о употреби заштитне опреме, итд.);
(f) Обележавање, олиставање, постављање великих листица опасности (плаката) и означавање наранџастим таблама;
(g) Шта возач треба, односно шта не треба да чини у току транспорта опасног терета;
(h) Сврха и начин рада теничке опреме на возилима;
(i) Забрана утовара мешаног терета у исто возило или контејнер;
(j) Мере предострожности које треба предузети у току утовара или истовара опасног терета;
(k) Опште информације о грађанским обавезама;
(l) Информације о мултимодалним транспортним операцијама;
(m) Руковање комадима за отпрему и њихово слагање (складиштење);

(n) Упутства о понашању у тунелима (превенција и безбедност, поступак у случају избијања пожара или настанка других опасности, итд.).

	8.2.2.3.3
	Посебне теме које покрива и курс који сес односи на транспорт у цистернама, у најужем обиму морају бити:

(a) Понашање возила на друму, укључујући ту и померање терета;

(b) Посебни захтеви који се односе на возила;

(c) Општа теоријска знања о разним различитим системима за пуњење и пражњење;

(d) Посебне додатне одредбе које се примењују приликом коришћења ових возила (сертификат о исправности возила, одобрено обележавање, постављање великих листица опасности (плаката) и означавање наранџастим таблама, итд.).

	8.2.2.3.4
	Посебне теме које покрива специјалистички курс који се односи на транспорт материја и предмета Класе 1, у најужем обиму морају бити:
(a) Посебне врсте опасности у вези са експлозивним и пиротехничким материјама и предметима;
(b) Посебни захтеви за мешани терет сачињен од  материја и предмета Класе 1.

	8.2.2.3.5
	Посебне теме које покрива специјалистички курс који се односи на транспорт радиоактивних материја Класе 7, у најужем обиму морају бити:

(a) Посебне врсте опасности у вези са јонизујућим зрачењем;

(b) Посебни захтеви за комад за отпрему, руковање, утовар мешаног терета и смештање радиоактивних материја;

(c) посебне мере које треба предузети у случају незгоде приликом транспорта радиоактивних материја.

	8.2.2.4

	Програм почетне обуке

	8.2.2.4.1
	Најкраће трајање теоријског дела сваког од почетних курсева или дела комбинованог курса мора бити како следи:
Основни курс
             18 наставних јединица

Специјалистички курс који се односи на транспорт у цистернама
     

                                                                                                  12 наставних јединица1
Специјалистички курс који се односи на транспорт материја и предмета Класе 1
                8 наставних јединица
Специјалистички курс који се односи на транспорт радиоактивних материја Класе 7
                8 наставних јединица


	8.2.2.4.2
	Укупно трајање комбинованог курса утврђује надлежни органи, при чему се основни курс и специјалистички курс који се односи на транспорт у цистернама, чија трајања остају непромењена, могу допунити скраћеним специјалистичким курсевима који се односе на Класе 1 и 7.

	8.2.2.4.3
	Наставна јединица траје 45 минута.

	8.2.2.4.4.
	Под нормалним околностима, ни један радни дан курса не сме бити дужи од осам наставних јединица.

	8.2.2.4.5
	Практичне вежбе за сваког полазника понаособ изводе се паралелно са теоријском обуком и оне, у свом најужем облику, морају обухватити пружање прве помоћи, гашење пожара и примену одговарајућих поступака у случају незгода или удеса.

	8.2.2.5
	Програм обнове знања

	8.2.2.5.1
	Сврха обуке која се односи на обнову знања, којом возачи добијају додатну обуку у редовним временским интервалима, мора бити у проширивању њихових знања до нивоа који одговара актуелном моменту; оно мора обухватити информације о најновијим достигнућима у области технике и права, као и открићима у вези са материјама од интереса.

	8.2.2.5.2
	Обука која се односи на обнову знања мора бити завршена пре истека периода назначеног у 8.2.1.5.

	8.2.2.5.3
	Обука која се односи на обнову знања, укључујући ту и практичне вежбе за сваког полазника понаособ, мора трајати најмање два дана.

	8.2.2.5.4
	Под нормалним околностима, ни један радни дан обуке не сме бити дужи од осам наставних јединица.

	8.2.2.6
	Одобрење обуке

	8.2.2.6.1
	Курсеве обуке одобравају надлежни органи.

	8.2.2.6.2
	Одобрење се даје само у случају када је захтев поднет у писаном облику.

	8.2.2.6.3
	Уз захтев за одобрење морају се приложити документа која садрже:

(a) Детаљан програм обуке у којем су прецизиране теме које се предају, организација времена и планиране наставне методе;

(b) Квалификације и делокруг рада наставног особља;

(c) Информације о просторијама за држање курса, наставном материјалу, као и средствима за практичне вежбе;

(d) Услове похађања курса, као што је број полазника.

	8.2.2.6.4
	Надлежни орган организује надзор обуке и испита.

	8.2.2.6.5
	Надлежни органи додељују одобрење у писаном облику, под следећим условима:
(a) Обука се изводи у сагласности са програмом у документацији приложеној уз молбу;
(b) Надлежни органи узимају за право да пошаљу овлашћена лица која ће присуствовати обуци и испитима;
(c) Надлежни органи се на време обавештавају о датумима и местима где ће се изводити појединачни курсеви обуке;
(d) Одобрење може бити повучено уколико дође до непридржавања услова под којима је оно додељено.

	8.2.2.6.6
	У документу одобрења назначава се да ли су курсеви о којима је реч, основни или специјалистички, почетни или обнова знања.

	8.2.2.6.7
	Ако извођач обуке, након што је дато одобрење за извођење курса, намерава да начини било какву измену у појединостима које су биле битне приликом доделе тог одобрења, он од надлежних органа мора затражити дозволу за тај поступак. Ово се посебно односи на промене које се тичу програма обуке.

	8.2.2.7
	Испити

	8.2.2.7.1
	Завршни испити почетног основног курса

	8.2.2.7.1.1
	Након завршетка основне обуке, укључујући ту и њен практични део, одржава се завршни испит основног курса.

	8.2.2.7.1.2
	На овом испиту, кандидат мора показати знање, проницљивост и вештину која се тражи за обављање посла професионалног возача возила којима се транспортују опасни терети, онако како је то основним курсом предвиђено. 

	8.2.2.7.1.3
	У ову сврху, надлежни орган или испитно тело одобрено од стране тог органа, припрема каталог питања која се односе на теме наведене у 8.2.2.3.2. Испитна питања извлаче се из овог каталога. Кандидати не смеју имати никаква сазнања о питањима одабраним са тог списка, пре почетка самог испита.

	8.2.2.7.1.4
	У случају комбинованих курсева, може се држати само један испит.

	8.2.2.7.1.5
	Сваки од надлежних органа надгледа модалитете испита.

	8.2.2.7.1.6
	Испит се ради или комплетно у писаном облику, или представља комбинацију писаног и усменог дела. Сваком кандидату поставља се најмање 25 питања у писаном облику. Трајање испита не сме бити краће од 45 минута. Питања могу бити разних нивоа тежине и различито вреднована. 

	8.2.2.7.2
	Завршни испити почетних специјалистичких курсева који ѕе односе на транспорт у цистернама или на транспорт експлозивних материја и предмета или радиоактивних материја.

	8.2.2.7.2.1
	Након положеног испита по завршетку основног курса и након похађања специјализованог курса који се односи на транспорт у цистернама или транспорт експлозивних или радиоактивних материја, кандидат стиче право изласка на одговарајући завршни испит.

	8.2.2.7.2.2.
	Одржавање и надзор овог испита заснивају се на истим основама као што је то предвиђено у 8.2.2.7.1.

	8.2.2.7.2.3
	Најмање 15 питања се поставља по сваком специјализованом курсу. 

	8.2.2.7.3
	Завршни испити курса обнове знања  

	8.2.2.7.3.1
	Након похађања курса обнове знања, кандидат стиче право изласка на одговарајући завршни испит.


	8.2.2.7.3.2
	Одржавање и надзор овог испита заснивају се на истим основама као што је то предвиђено у 8.2.2.7.1.

	8.2.2.7.3.3
	На овом испиту, најмање 15 питања се поставља без обзира који се курс обнове знања похађао.

	8.2.2.8
	Сертификат о стручном оспособљавању  возача

	8.2.2.8.1
	Према ставу 8.2.1.2, сертификат се издаје:
(a) Након завршетка основног курса обуке, под условом да је кандидат положио завршни испит у складу са 8.2.2.7.1;
(b) Ако је применљиво, након одслушаног специјализованог курса који се односи на транспорту у цистернама, транспорт експлозивних материја или артикала или транспорт радиоактивних материја, као и након стицања знања у смислу посебних одредби С1 и С11 из Поглавља 8.5, под условом да је кандидат положио завршни испит у складу са 8.2.2.7.2.

	8.2.2.8.2
	Сертификат се обнавља ако кандидат приложи доказ о похађању курса обнове знања у складу са 8.2.1.5 и положеном завршном испиту у складу са 8.2.2.7.3.

	8.2.2.8.3
	Сертификат мора имати изглед овде приказаног модела. Препорука је да формат буде исти као за европску националну возачку дозволу, што значи А7 (105mm x 74mm), или двоструко већи са тим да се лист може пресавити до препорученог формата.


Образац сертификата



   1
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ADR - СЕРТИФИКАТ О СТРУЧНОЈ ОСПОСОБЉЕНОСТИ
Презиме..................................................

ВОЗАЧА ЗА ВОЗИЛА ЗА ТРАНСПОРТ

ОПАСНОГ ТЕРЕТА




Име (имена)...........................................

у цистернама1


остало1







Датум рођења.......националност.........

Сертификат број.........................................................








Потпис власника....................................

Јединствени знак земље издавача.............................  
Издат од...............................................

Важи за класу (класе)1,2





Датум........................................
у цистернама

другим возилима


Потпис4.....................................
1



1





2



2


Продужен до.........................................

3
3










4.1,4.2,4.3


4.1,4.2,4.3

Од..........................................................
5.1, 5.2



5.1, 5.2

6.1,6.2



6.1,6.2



Датум................................


7



7






8



8



Потпис4....................................
9



9

до (датум)3.....................................................................

1 избрисати неприменљиво.



4  и/или жиг (или печат) надлежног тела које 

2 за проширење на друге класе, погледати  страну 3.
   издаје сертификат.

3 за обнављање, погледати страну 2.
______________________________________________________________________________________________
 3






4
ПРОШИРEЊЕ ВАЖНОСТИ

ЗА КЛАСУ (КЛАСЕ)5 


                              Само за националне прописе
____________________________

у цистернама

1

2

3
Датум..........................................

4.1,4.2,4.3

5.1,5.2
Потпис и/или жиг или печат

6.1,6.2
....................................................

7

8

9

________________________________

другим возилима
1

2

3
Датум..........................................

4.1,4.2,4.3

5.1,5.2
Потпис и/или жиг или печат

6.1,6.2
....................................................

7

8

9

_______________________________

5 избрисати неприменљиво

	8.2.3
	Обука осталих лица изузев возача који поседују сертификат у складу са 8.2.1, која учествују у операцијама друмског транспорта опасног терета

Лица чије су дужности односе на друмским транспорт опасног терета, претходно морају похађати обуку о захтевима којима се регулише транспорт таквог терета, која је прилагођена њиховим одговорностима и дужностима у складу са Поглављем 1.3. Овај захтев примењује се на појединце као што су запослени код друмског превозника или пошиљаоца терета, запослени који раде на утовару или истовару материја, лица запослених код организатора транспорта (шпедитерске агенције) и возачи који немају сертификат у складу са 8.2.1, а учествују у операцијама друмског транспорта опасног терета.


	
	Поглавље 8.3

	
	Разни захтеви које треба да испуни посада возила 

	8.3.1
	Путници 

Изузимајући чланове посаде возила, забрањено је вршити транспорт путника транспортним јединицама које су натоварене опасним теретом.

	8.3.2

	Против-пожарни апарати

Чланови посаде возила морају знати како се користе против-пожарни апарати.

	8.3.3

	Забрана отварања комада за отпрему
Возач или помоћник возача не сме отварати комаде за отпрему који садрже опасне терете.

	8.3.4
	Преносиви уређаји за осветљавање

У возило не сме ступити лице које носи уређај за осветљавање на бази пламена. Осим тога, ни један метални део уређаја за осветљавање који може бити подложан ослобађању варница, не сме бити изложен.

	8.3.5
	Забрана пушења

Пушење се забрањује у току извођења свих манипулативних операција, како у близини возила, тако и у самом возилу.

	8.3.6

	Рад мотора у току утовара или истовара
Осим у случају када се мотор мора користити за погон пумпи или остале опреме која се користи за утовар или истовар и где се законима земаља у којима возило саобраћа таква употреба дозвољава, мотор се искључује у току операција утовара и истовара.

	8.3.7
	Употреба паркирне кочнице 

Ни једна транспортна јединица са опасним теретом не сме се паркирати без употребе паркирне кочнице.


	
	Поглавље 8.4

	
	Захтеви за надзор возила 

	
	Возила, која транспортују опасне терете у количинама датим у посебним одредбама S1(6) и S14 до S21 Поглавља 8.5 за дату материју према садржају колоне 19 Табеле А из Поглавља 3.2, треба да буду под надзором или алтернативно могу бити паркирана без надзора на сигурним депоима и обезбеђеним фабричким постројењима. Ако такви објекти не постоје, возило може, након поступка његовог правилног обезбеђивања, бити паркирано на издвојеном месту које испуњава захтеве (а), (б) или (ц) који следе:
(a) То је паркинг који се надзире, при чему се чувар паркинга обавештава о природи терета и местима боравка возача;
(b) То је јавни или приватни паркинг где је вероватноћа да паркирано возило буде оштећено од стране других возила мала;
(c) То је подесан отворени простор одвојен од јавне путне мреже и насеља, где људи обично не пролазе нити се окупљају.
Места за паркирање из става (б) користе се само ако она описана у ставу (а) нису на располагању, а места описана у ставу (ц) користе се само ако места описана у ставовима (а) и (б) нису на располагању. 


	
	Поглавље 8.5

	
	Додатни захтеви за посебне класе или материје 

	
	Као додатак захтевима из Поглавља 8.1 до 8.4, када се у колони (19) Табеле А из Поглавља 3.2 начини упућивање на њих, следећи захтеви примењују се приликом транспорта одговарајућих материја или артикала. У случају неусаглашености са захтевима из Поглавља 8.1 до 8.4, захтевима из овог Поглавља додељује се предност. 

	S1:
	Додатни захтеви за транспорт експлозивних материја и предмета (Класа 1)
(1) Посебна обука возача
(a) Захтеви из 8.2.1 примењују се на возаче возила којима се транспортују материје или предмети који припадају Класи 1;
(b) Возачи возила којима се транспортују материје или предмети Класе 1 похађају специјалистички курс обуке који, у свом најужем обиму, мора обухватити теме дефинисане у 8.2.2.3.4;
(c) Уколико је возач, поштујући остале прописе земље из које је Уговорна Страна, одслушао еквивалентну обуку под различитим режимом или у различиту сврху, која обухвата теме на које се односи став (б), специјалистички курс може се у потпуности или делом изоставити.
(2) Одобрено службено лице

Ако национални прописи тако предвиђају, надлежни орган земље, као Уговорне Стране по ADR, може поставити захтев да се у возилу, о трошку превозника, у току транспорта налази одобрено службено лице. 
(3) Забрана употребе ватре и светлосних извора са отвореним пламеном

Забрањује се употреба ватре и светлосних извора са отворених пламеном (незаштићених светиљки) у возилима којима се транспортују материје и предмети Класе 1, у близини таквих возила, као и у току операција утовара и истовара ових материја и предмета.
(4) Места за утовар и истовар
(a) Операције утовара или истовара материја и предмета Класе 1 не смеју се, без посебне дозволе надлежних органа, вршити на јавном месту у оквиру насеља;
(b) Операције утовара или истовара материја и предмети Класе 1 на јавном месту ван насеља, без да се о томе претходно упути нотификација надлежним органима, су забрањене, осим ако се ради о хитним и неопходним операцијама предузетим из безбедносних разлога;
(c) Ако се из било ког разлога манипулативне радње морају извршити на јавном месту, тада различите врсте материја и предмета морају да буду  раздвојене према  листицама опасности;
(d) Када су возила којима се транспортују материје и предмети Класе 1 обавезна да се зауставе на јавном месту ради утовара или истовара, растојање између возила у сваком тренутку мора остати најмање 50m.
(5) Конвоји
(a) Када се возила којима се транспортују материје и предмети Класе 1 крећу у конвоју, између сваке две транспортне јединице мора се одржавати међусобно растојање од најмање 50m;
(b) Надлежни органи могу утврдити правила о редоследу унутар конвоја или о њиховом саставу.
(6) Надзор возила
Захтеви из Поглавља 8.4 примењују се само када је укупна маса експлозивне материје у возилу којим се транспортују материје и предмети Класе 1 већа од 50kg. 

Осим тога, ове материје и предмети морају бити под непрекидним надзором у циљу спречавања свих злоупотреба и ради упозоравања возача и надлежних органа у случају губитка или пожара. 
Празне неочишћене амбалаже ослобађају се обавезе надзора.

	S2:
	Додатни захтеви за транспорт запаљивих течности или гасова

(1) Преносиве светиљке
Забрањује се приступ унутрашњости возила затвореног типа којима се транспортују течности чија тачка паљења није виша од 600С, односно запаљиве материје или предмети Класе 2, лицима која носе уређаје за осветљавање, осим ако то нису преносиве светиљке, пројектоване и израђене тако да не могу да упале запаљива испарења или гасове који могу продрети у унутрашњост возила.
(2) Рад грејача на принципу сагоревања у току операција утовара и истовара
Забрањује се рад грејача на принципу сагоревања у возилима типа FL (погледати Део 9) у току утовара и истовара, као и на утоварним станицама.
(3) Мере предострожности против стварања електростатичких набоја

У случају возила типа FL (погледати Део 9), пре сваког пуњења и пражњења, између шасије возила и земље мора постојати добра електрична веза- уземљење. Осим тога, мора се ограничити и брзина пуњења.

	S3:
	Посебне одредбе за транспорт заразних материја
Захтеви из 8.1.4.1(б) и 8.3.4 не примењују се на транспортне јединице којима се транспортују опасни терети Класе 6.2.

	S4:
	Додатни захтеви за транспорт под контролисаним температурним условима

Одржавање прописане температуре од суштинске је важности за безбедан транспорт. У општем случају, мора(ју) се:
· извршити преглед транспортне јединице пре операције утовара;
· доставити превознику упутства о раду система за хлађење, укуључујући ту и листу могућих снабдевача расхладним медијумом који се налазе на маршути;
· усвојити процедуре које треба следити у случају губитка функције контроле;
· обезбедити редован праћење радних температура; и 
· имати на располагању резервни систем за хлађење или резервне делове.
Температура ваздуха унутар транспортне јединице, мора се мерити помоћу два међусобно независна сензора чији се излазни сигнали обрађују на такав начин да се свака промена температуре може лако уочити.
Температура се мора проверавати на сваких четири до шест часова, уз бележење њених вредности.
Ако у току транспорта дође до нарушавања контролисаних температурних услова, мора се започети поступак спровођења мера опреза међу којима су све потребне поправке расхладне опреме или повећање расхладног капацитета (које се постиже нпр. досипањем течног или додавањем чврстог расхладног медијума). Осим честих провера температуре, такође се мора извршити припрема за спровођење поступака за случај опасности. Примена поступака за случај опасности мора се започети чим вредност температуре достигне опасни ниво (погледати такође 2.2.41.1.17 и 2.2.52.1.15 до 2.2.51.1.18).
ПРИМЕДБА: Ова одредба S4 не примењује се на материје у смислу 3.1.2.6, када се стабилност материја постиже додавањем хемијских инхибитора тако да SADT буде изнад 50°С. У овом другом случају, контрола температуре може се захтевати када су услови транспорта такви да температура може да премаши 55°С.

	S5:
	Посебне одредбе заједничке за транспорт радиоактивних материја Класе 7 које се односе само на изузете комаде за отпрему (UN бројеви 2908, 2909, 2910 и 2911)
Захтеви из 8.1.2.1(б) и 8.2.1 у вези са упутствима у писаном облику, као и захтеви из 8.3.1 и 8.3.4 се не примењују.

	S6:
	Посебне одредбе заједничке за транспорт радиоактивних материја Класе 7 који се не врши у изузетим комадима за отпрему
Одредбе из 8.3.1 не примењују се на возила којима се транспортују само комади за отпрему, додатна амбалажа или контејнери који носе етикете категорије I-WHITE.

Одредбе из 8.3.4 не примењују се ако не постоји неки потпомажући ризик. 

	
	Остали додатни захтеви или посебне одредбе

	S7:
	Када се врши транспорт гасова или предмета означених словима Т, ТО, ТF, ТC, ТFC, ТОC, за сваког од чланова посаде возила мора се обезбедити средство за заштиту дисајних органа које ће том члану посаде омогућити да се безбедно удаљи у случају незгоде (то нпр. може да буде капуљача или заштитна маска са комбинованим улошком за одвајање гасова и честица А1B1Е1К1-P1 ИЛИ А2B2Е2К2-P2, као што је описано у Европском стандарду EN 141).

	S8:
	Када је транспортна јединица натоварена овим материјама у количини већој од 2000kg, избегава се, све док је то могуће, њено заустављање у близини насељених или прометних места због потреба за сервисирањем. Дуже заустављање у близини оваквих места дозвољава се само уз сагласност надлежних органа.

	S9:
	У току транспорта ових материја, избегава се, све док је то могуће, заустављање транспортне јединице у близини насељених или прометних места због потреба за сервисирањем. Дуже заустављање у близини оваквих места дозвољава се само уз сагласност надлежних органа.

	S10:
	У периоду од априла до октобра, када је возило паркирано, комади за отпрему се морају, уколико то траже правна акта земље у којој је возило заустављено, ефикасно заштитити од дејства сунца, нпр. помоћу прекривки које се постављају не мање од 20cm изнад терета.

	S11:

	(1) Примењују се захтеви из 8.2.1.

(2) Возачи морају похађати специјалистички курс обуке који, у свом најужем облику, мора обухватити теме дефинисане у 8.2.2.5.5.

(3) Уколико је возач, поштујући остале прописе земље из које је Уговорна Страна, одслушао еквивалентну обуку под различитим режимом или у различиту сврху, која обухвата теме у смислу става (2), специјалистички курс може се у потпуности или делом изоставити.

	S12:
	Ако укупан број комада за отпрему који се транспортују и у којима се налазе радиоактивне материје није већи од 10, а сума транспортних индекса није већа од 3, посебна одредба S11 не мора се применити. Међутим, возачи тада, сразмерно својим обавезама, морају проћи кроз одговарајућу обуку на којој се упознају са опасностима од зрачења које са собом повлачи транспорт радиоактивних материја. Пролазак кроз обуку на којој возачи постају свесни опасности приликом транспорта радиоактивних материја, потврђује се сертификатом који предвиђа њихов послодавац.

	S13:

	Пошиљка која се не може испоручити смешта се на неко сигурно место, о чему треба што хитније обавестити надлежне органе и затражити упутства за даље деловање.

	S14:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса ових материја у возилу већа од 100kg.

	S15:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се на све материје, независно од њихове масе. Међутим, одредбе из Поглавља 8.4 не морају  се применити када је натоварени одељак закључан, или када су комади за отпрему у возилу на неки други начин заштићена од сваког незаконитог истовара.

	S16:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса ових материја у возилу већа од 500kg.
Осим тога, возила којима се транспортује више од 500kg ових материја морају бити под непрекидним надзором у циљу спречавања свих злоупотреба и ради упозоравања возача и надлежних органа у случају губитка или пожара. 

	S17:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса ових материја у возилу већа од 1000 kg.

	S18:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса таквих материја у возилу већа од 2000kg.

	S19:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса таквих материја у возилу већа од 5000kg.

	S20:
	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се када је укупна маса ових материја у возилу већа од 10000kg.

	S21:

	Одредбе из Поглавља 8.4 о надзору возила примењују се на све материје, независно од њихове масе. Додатно, ове материје морају имати стални надзор како би се спречила свака злоупотреба, а возач и надлежни органи упозорили у случају губитка или пожара. Међутим, одредбе из Поглавља 8.4 не морају се применити у случају да је:
(a) натоварени одељак закључан, или су комади за отпрему у возилу на неки други начин заштићена од сваког незаконитог истовара; и

(b) eфективна доза примљеног зрачења у јединици времена не прелази 5 μSv/h на свакој доступној тачки спољашњих површина возила.


	
	Поглавље 8.6

	
	Ограничења за пролазак возила којима се транспортују опасне материје кроз тунеле у оквиру путне мреже 

	8.6.1

	Опште одредбе 

Одредбе из овог Поглавља примењују се када постоје ограничења за пролазак возила кроз тунеле у оквиру путне мреже у складу са 1.9.5.
ПРИМЕДБА: Ограничења која нису у складу са 1.9.5 могу се примењивати до 31. децембра 2009. године (погледати 1.6.1.12).

	8.6.2
	Саобраћајни знакови или сигнализација којом се регулишу проласци возила натоварени опасним теретом
На категорију тунела, коју датом тунелу у складу са 1.9.5.1 додељују надлежни органи у сврху ограничавања проласка транспортним јединицама којима се транспортују опасни терети, указује се следећим знаковима и сигнализацијом:

	
	Знак и сигнализација
Категорија тунела

Без знака
Тунел категорије А

Знак са допунском таблом на којој је слово B
Тунел категорије B

Знак са допунском таблом на којој је слово C
Тунел категорије C

Знак са допунском таблом на којој је слово D
Тунел категорије D
Знак са допунском таблом на којој је слово Е
Тунел категорије Е

 

	8.6.3
	Кодови ограничења проласка кроз тунеле

	8.6.3.1
	Ограничења приликом транспорта посебних опасних терета кроз тунеле заснивају се на кодовима ограничења проласка кроз тунеле ових терета, који су назначени у колони (15) Табеле А из Поглавља 3.2. Ови кодови стављени су у заграде при дну поља ове колоне. Када се ту уместо кода налази "(-)", дотични опасни терет не подлеже ограничењима приликом транспорта кроз тунеле; у случају опасног терета под UN бројевима 2919 и 3331, ограничења за проласке кроз тунеле могу, међутим, бити део посебног споразума ратификованог од стране надлежних органа на основу 1.7.4.2.

	8.6.3.2
	Када се у транспортној јединици налази неколико врста опасног терета, све са различитим кодовима ограничења проласка кроз тунеле, целом терету додељује се најстрожи од ових кодова.

	8.6.3.3
	Опасни терети који се транспортују у складу са 1.1.3 нису предмет ограничења проласка кроз тунеле и не узимају се у обзир приликом одређивања кода ограничења проласка кроз тунеле који се додељује целом терету у транспортној јединици.

	8.6.4
	Ограничења проласка кроз тунеле за транспортне јединице натоварене опасним теретом
Чим се одреди кôд ограничења проласка кроз тунеле који ће се доделити целом терету транспортне јединице, на ту транспортну јединицу примењују се следећа ограничења проласка кроз тунеле:


	Кôд целог терета
	Ограничење

	Б
	Забрана проласка кроз тунеле B, C, D и E категорије

	Б1000Ц
	Забрана проласка кроз тунеле B категорије када је укупна нето експлозивна маса по транспортној јединици већа од 1000 kg;

Забрана проласка кроз тунеле C, D и Е категорије

	Б1Д
	Забрана проласка кроз тунеле B и C категорије када се транспорт врши у цистернама;

Забрана проласка кроз тунеле D и Е категорије

	Б1Е
	Забрана проласка кроз тунеле B, C и D категорије када се транспорт врши у цистернама;

Забрана проласка кроз тунеле Е категорије

	Ц
	Забрана проласка кроз тунеле C, D и Е категорије

	Ц5000Д
	Забрана проласка кроз тунеле C категорије када је укупна нето експлозивна маса по транспортној јединици већа од 5000 kg;

Забрана проласка кроз тунеле D и Е категорије

	Ц1Д
	Забрана проласка кроз тунеле C категорије када се транспорт врши у цистернама;

Забрана проласка кроз тунеле D и Е категорије

	Ц1Е
	Забрана проласка кроз тунеле C и D категорије када се транспорт врши у цистернама;

Забрана проласка кроз тунеле Е категорије

	Д
	Забрана проласка кроз тунеле D и Е категорије

	Д1Е
	Забрана проласка кроз тунеле D категорије када се транспорт врши у цистернама или је терет у расутом облику;

Забрана проласка кроз тунеле Е категорије

	Е
	Забрана проласка кроз тунеле Е категорије

	-
	Дозвола проласка кроз све тунеле (за UN бројеве 2919 и 3331 погледати такође ставку 8.6.3.1)


ПРИМЕДБА: На пример, пролаз транспортне јединице којом се транспортује опасна материја под UN бројем 0161, барут, бездимни, класификациони код 1.3C, код ограничења проласка кроз тунеле C5000D, у укупној количини од 3000kg нето експлозивне масе, забрањен је кроз тунеле D и Е категорије.

� За дефиницију класа пожара, погледати Стандард ЕN 2:1992 Класификација пожара


� За практичне вежбе у смислу 8.2.2.4.5 захтева се додатни број наставних јединица, који ће зависити од броја возача на обуци.
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